
CUINANT
IN THE KITCHEN
Dirigido por/Directed by MARC FÀBREGAS

Productora/Production Company: ALHENA PRODUCTION, S.L. 
Perú 174-176. 08020 Barcelona. Tel.: +34 93 557 22 65. 
alhenaproduction.wix.com/alhena ; info@alhena.cat 

Director: MARC FÀBREGAS.
Producción ejecutiva/Executive Producers: MARC FÀBREGAS, 
NORBERT LLARÀS.
Jefe de producción/Production Manager: FÀTIMA CASAS.
Guión/Screenplay: MARC FÀBREGAS.
Fotografía/Photography: CRISTÓBAL FRANCO HURTADO.
Música/Score: ARTUR NAVARRO, JOAN NAVARRO.
Dirección artística/Production Design: CIRI BARBA.
Vestuario/Costume Design: SÒNIA ALBIZURI.
Montaje/Editing: CRISTIAN MAS.
Montaje de sonido/Sound Design: CIA SONORA.
Sonido directo/Sound Mixers: ERNEST PERAL, RICO BOIX.
Mezclas/Re-recording Mixer: CIA SONORA.
Maquillaje/Make-up: SÒNIA ALBIZURI.
Peluquería/Hairdressing: SÒNIA ALBIZURI.
Efectos digitales/Visual Effects: CRISTIAN MAS.
Script: MIREIA LEÓN.
Making of y Fotofija / Still Photographer: ANDREU ROJAS.
Gaffer: JULIO ALONSO.
Etalonaje / Colour Grading: VICTOR MARTÍN.
Ilustración cartel / Poster: JORDI LAFEBRE.
Ilustración créditos / Credits: MARINA FORÉS.

Intérpretes/Cast: CHUS PEREIRO (Paula), MIQUEL SITJAR (Álex).

Largometraje/Feature Film. 
Género/Genre: Drama.
Duración/Running time: 93 minutos.
Fechas de rodaje/Shooting dates: 22/07/2013 - 31/08/2013.
Lugares de rodaje/Locations: Barcelona.

Distribución nacional/Spain Distribution: ALHENA PRODUCTION, 
S.L. Perú 174-176. 08020 Barcelona. Tel.: +34 93 557 22 65. 
alhenaproduction.wix.com/alhena ; info@alhena.cat.

MARC FÀBREGAS VILA (Barcelona, 
1973)/Filmografía/Filmography:
Cortometrajes/Short films:

2004 - NADA 

2010 - SPRINTERS ; TARGETS 

2012 - LA PRIMERA ; MASCARADA ; TOPLESS 

Largometrajes/Feature films:

2014 - CUINANT 

¿Qué le pasaría a vuestra relación de pareja si os tuvierais que 
enfrentar a una cena con unos invitados que no son del todo 
deseados? Esto es lo que les pasa a Àlex y a Paula. Mientras 
deciden qué hacer para cenar y lo van preparando, afloran 
sentimientos, confesiones y reacciones que ninguno de los dos 
se esperan, y que harán de esta cena una prueba de fuego para su 
relación, sin saber si podrán superarla.

In the Kitchen sets out to follow two different stories as they unfold in 
parallel: an argument between a couple and their attempt to cook 
dinner for some special guests. While the dinner is being prepared or 
constructed, their relationship is falling apart, in a process of 
destruction, as everything they dislike about each other comes to the 
surface, along with infidelities and insecurities.

(Català) Cuinant... té la intenció de fer avançar en paral·lel una 
discussió entre una parella i intentar cuinar el sopar per uns convidats 
especials. Al mateix temps que es va fent o construint el sopar, es va 
desfent o destruint la seva relació, aflorant tot allò que no agrada de 
l’altre, amb infidelitats i inseguretats.

Web: www.cuinantlapeli.com/ ; 

www.facebook.com/cuinantlapeli
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